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Cyhoeddir atebion yn yr iaith y'u darparwyd, gyda chyfieithiad Saesneg o atebion yn y Gymraeg.
Answers are published in the language in which they are provided, with a translation into English of responses provided in
Welsh.
[R] yn nodi bod yr Aelod wedi datgan buddiant.
[R]signifies that the Member has declared an interest.
[W]yn nodi bod y cwestiwn wedi'i gyflwyno yn Gymraeg.
[W]signifies that the question was tabled in Welsh.

Cwestiynau i'r Gweinidog Cyfoeth Naturiol
Llifogydd

Questions to the Minister for Natural
Resources
Flooding

Paul Davies Bywgraffiad Biography
11. A wnaiff y Gweinidog ddatganiad am y camau y mae Llywodraeth
Cymru wedi'u cymryd i atal llifogydd yng ngorllewin Cymru?
OAQ(4)0218 (NR)

11. Will the Minister make a statement on what steps the Welsh
Government has taken to prevent flooding in west Wales?
OAQ(4)0218(NR)

Carl Sargeant Bywgraffiad Biography
Y Gweinidog Cyfoeth Naturiol / The Minister for Natural Resources
Over the term of this Government, we are investing over £245 million in flood risk management across Wales, including over £480,000 to
Pembrokeshire earlier this year to make urgent repairs to damaged defences at Amroth and Newgale.

Gorfodi Trwyddedu Morol Marine Licensing Enforcement

Janet Finch-Saunders Bywgraffiad Biography
12. A wnaiff y Gweinidog amlinellu'r darpariaethau presennol ar gyfer
gorfodi trwyddedu morol yng Nghymru? OAQ(4)0227(NR)

12. Will the Minister outline the current provisions for marine licensing
enforcement in Wales? OAQ(4)0227(NR)

Carl Sargeant Bywgraffiad Biography
Marine licence enforcement is undertaken by Welsh Government marine enforcement officers as part of their duties.

Hen Weithfeydd Mwyngloddio Old Mine Workings

Bethan Jenkins Bywgraffiad Biography
13. A wnaiff y Gweinidog ddatganiad am y gwaith o fonitro hen
weithfeydd mwyngloddio? OAQ(4)0221(NR)

13. Will the Minister make a statement on the monitoring of old mine
workings? OAQ(4)0221(NR)

Carl Sargeant Bywgraffiad Biography
The Coal Authority, which is a non-departmental Government body sponsored by the Department of Energy and Climate Change, has responsibility
for the management of the legacy of coal mining across the UK to protect communities and the environment.

Dŵr Ymdrochi yn Nhrefdraeth, Sir Benfro Bathing Water in Newport, Pembrokeshire

Simon Thomas Bywgraffiad Biography
14. A wnaiff y Gweinidog ddatganiad am ansawdd dŵr ymdrochi yn
Nhrefdraeth, Sir Benfro? OAQ(4)0236(NR)W

14. Will the Minister make a statement on the quality of bathing water
in Newport, Pembrokeshire? OAQ(4)0236(NR)W

Carl Sargeant Bywgraffiad Biography
Roedd canlyniadau dŵr ymdrochi Cymru 2014, a gyhoeddais yn
gynharach y mis hwn, yn dangos bod Trefdraeth, sir Benfro yn cwrdd â
safon uchaf y Comisiwn Ewropeaidd ar gyfer ansawdd dŵr. Mae
rhagamcanion Cyfoeth Naturiol Cymru yn dangos y bydd Trefdraeth yn
cwrdd â’r safon newydd ‘ardderchog’ ar gyfer ansawdd dŵr ymdrochi
yn 2015.

The bathing water results for Wales 2014, which I announced earlier
this month, showed that Newport, Pembrokeshire met the European
Commission’s highest standard for water quality. Natural Resources
Wales’s projections indicate that Newport will meet the new ‘excellent’
standard for bathing water quality in 2015.

TAN 8 TAN 8

Rhodri Glyn Thomas Bywgraffiad Biography
15. Pa ystyriaeth y mae'r Gweinidog wedi'i rhoi i adolygiad o nodyn
cyngor technegol (TAN) 8? OAQ(4)0235(NR)

15. What consideration has the Minister given to a review of technical
advice note (TAN) 8? OAQ(4)0235(NR)
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Carl Sargeant Bywgraffiad Biography
This Government remains committed to our renewable energy planning policy. I have no plans to review TAN 8.

Cwestiynau i’r Gweinidog Cymunedau a
Threchu Tlodi
Tlodi Trafnidiaeth yn Rhondda Cynon Taf

Questions to the Minister for Communities
and Tackling Poverty
Transport Poverty in Rhondda Cynon Taf

Mick Antoniw Bywgraffiad Biography
12. A wnaiff y Gweinidog ddatganiad am dlodi trafnidiaeth yn Rhondda
Cynon Taf? OAQ(4)0249(CTP) Trosglwyddwyd i’w ateb yn
ysgrifenedig gan Weinidog yr Economi, Gwyddoniaeth a Thrafnidiaeth.

12. Will the Minister make a statement on transport poverty in
Rhondda Cynon Taf? OAQ(4)0249(CTP) Transferred for written
answer by the Minister for Economy, Science and Transport.

Edwina Hart Bywgraffiad Biography
Gweinidog yr Economi, Gwyddoniaeth a Thrafnidiaeth / The Minister for Economy, Science and Transport
We continue to invest in transport infrastructure and services across all parts of Wales, including the south Wales Valleys. Our funding for bus
services and our concessionary fares scheme help people to access public transport.
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